
Denne håndboken er en integrert del av produktet.
Les instruksjonene nøye før du installerer, utfører service 
eller betjener produktet.

IT GENERELL INFORMASJON - ADVARSLER - INSTALLASJON - 
VEDLIKEHOLD

 

OSCAR vedovn



Kjære kunde,
Vi vil gjerne takke deg for at du har kjøpt et av produktene våre og gratulerer deg med 
valget.
For å være sikker på at du får mest mulig ut av din nye komfyr, følg nøye instruksjonene i 
denne håndboken.
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BESKRIVELSE

NORSK

1 Øvre plate

2  Dørhåndtak

3 Dør

4 Røykspjeld

5 Askeskuff

6
Primærluftregule
ring

7 Luftkontroll for 
rengjøring av glass

8 Askerister

4

3

1

2

7

56 8
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[cm]
X1 1000
X2 30
Y1 40
Y2 40
Z 80

X1

X2
Z

Y1

Y2

MINIMUM AVSTAND FRA BRENNBARE MATERIALER

BESKRIVELSE AV NAVNEPLATE

NORSK
F Drivstofftype

Pmax Nominell romvarmeeffekt

Pmin Redusert 
romvarmeeffekt

EFFmax Effektivitet ved nominell 
varmeeffekt

EFFmin Effektivitet ved redusert 
varmeeffekt

 

COmax 
(13% O2) CO-utslipp ved nominell 

varmeeffekt (13 % O2)
COmin 
(13% O2)

CO-utslipp ved delvis 
varmeeffekt (13 % O2) 

 

d Avstand mellom sider og 
brennbare materialer % O2)

V Spenning

f Frekvens

Ovnen kan ikke brukes i en 
delt enhet

Les og følg brukerens 
instruksjoner
Bruk kun anbefalt 
drivstoff
Apparatet er i stand til 
kontinuerlig drift
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OSCAR
TYPE AL002N_0_08

TEKNISKE FUNKSJONER

*Nominell varmeeffekt)
8,02 kW

Effektivitet 78,29 %

Røyktemperatur 
301,3 °C

Røykhastighet 6,9 g/s

Anbefalt vedforbruk
~ 2 Kg/h

CO-utslipp (ved 13 % O2 1141,8 mg/Nm3

Skorsteinstrekk 12±2 Pa

Røykrørsdiameter Ø 15 cm

Luftinntak Ø 12 cm

Vekt 145 Kg

Drivstoff Legna

Ovn egnet for rom som ikke er mindre enn:
40 m3

Ovnen fungerer med periodisk forbrenning
.

Innstilling for drift med nominell effekt under optimale forhold: Lukk all glassrengjøringsjustering (spak helt til høyre); 
Plasser røykventilen i maksimal lukket stilling; Fra maksimal åpningsposisjon (knott helt til venstre), plasser 
luftjusteringsknappen i den andre posisjonen med klokken.
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1 PREMISSER
Ikke bruk ovnen hvis du ikke forstår all informasjonen i 
håndboken; Hvis du er i tvil, be alltid om inngripen fra 
spesialisert personell.
reddit reddit reddit og/eller funksjonelle egenskaper til 
ovnen når som helst uten varsel.

1.1  SYMBOLER
I denne håndboken er punkter av vesentlig betydning 
fremhevet med følgende symboler:

MERK: Indikasjoner angående riktig bruk av ovnen og 
ansvar for ansvarlige.

OBS: Punkt der en merknad av spesiell betydning er 
uttrykt.

FARE: Et viktig notat om oppførsel er uttrykt for å 
forhindre ulykker eller materielle skader.

1.2  TILTENKT BRUK
Produktet som er gjenstand for denne håndboken, er 
vedovn for innendørs oppvarming av boliger, drevet 
utelukkende av ved, med manuell lasting.

Den tiltenkte bruken angitt ovenfor og de forventede 
konfigurasjonene til ovnen er de eneste som er tillatt av 
produsenten: ikke bruk ovnen i strid med 
instruksjonene som er gitt.

Den angitte tiltenkte bruken er kun gyldig for utstyr med 
full strukturell, mekanisk og anleggsteknisk effektivitet. 
PALAZZETTI-ovnen er kun et innendørsapparat.

1.3 HÅNDBOKENS FORMÅL OG INNHOLD

OMFANG

Hensikten med håndboken er å la brukeren ta disse 
tiltakene og forberede alle menneskelige og materielle 
midler som er nødvendige for korrekt, sikker og 
langvarig bruk.

INNHOLD
Denne håndboken inneholder all nødvendig 
informasjon for installasjon, bruk og vedlikehold av 
ovnen.
Omhyggelig overholdelse av det som er beskrevet der, 
garanterer et høyt nivå av sikkerhet og funksjonalitet til 
ovnen.

1.4 OPPBEVARING AV HÅNDBOKEN

OPPBEVARING OG KONSULTASJON
Manualen skal oppbevares nøye og skal alltid være 
tilgjengelig for konsultasjon, både av brukeren og av de 
som er ansvarlige for montering og vedlikehold.
Bruks- og vedlikeholdshåndboken er en integrert del av 
ovnen.
FORVERRING ELLER TAP
Om nødvendig, be om en ytterligere kopi fra 
PALAZZETTI.

SALG AV OVNEN
Dersom ovnen selges, plikter brukeren også å gi denne 
manualen til den nye kjøperen.

1.5  MANUELL OPPDATERING
Denne bruksanvisningen gjenspeiler teknikkens stand 
på det tidspunktet ovnen ble markedsført.
Ovner som allerede er på markedet, med tilhørende 
teknisk dokumentasjon, vil ikke av PALAZZETTI anses 
å være mangelfulle eller utilstrekkelige etter endringer, 
justeringer eller bruk av ny teknologi på nylig 
markedsførte ovner.

1.6  GENERELL INFORMASJON
IINFORMASJON
Ved utveksling av informasjon med produsenten av 
ovnen, se serienummeret og identifikasjonsdataene 
som er angitt på produktets serieskilt.
ANSVAR
Med leveringen av denne håndboken fraskriver 
PALAZZETTI seg alt ansvar, både sivilt og 
strafferettslig, for ulykker som følge av delvis eller 
fullstendig manglende overholdelse av 
spesifikasjonene

PALAZZETTI fraskriver seg også ethvert ansvar som 
skyldes feil bruk av ovnen eller feil bruk av brukeren, 
fra uautoriserte modifikasjoner og/eller reparasjoner, 
fra bruk av uoriginale eller ikke-spesifikke reservedeler 
for denne komfyrmodellen.

VEDLIKEHOLD
Vedlikeholdsoperasjoner må utføres av kvalifisert 
personell som er autorisert til å arbeide på 
komfyrmodellen som denne håndboken refererer til.
ANSVAR FOR INSTALLASJONSARBEID

Ansvaret for arbeidet som utføres for installasjonen av 
ovnen kan ikke anses å være PALAZZETTIs ansvar, 
det er og forblir installatørens ansvar, som er ansvarlig 
for å utføre kontrollene knyttet til røykrøret og inntaket 
av luft og riktigheten av de foreslåtte 
installasjonsløsningene. Videre må alle 
sikkerhetsforskriftene som kreves av den spesifikke 
lovgivningen som er gjeldende i staten der den er 
installert, respekteres.
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Pass på at barn ikke nærmer seg ovnen mens den er i 
drift med den hensikt å leke med den.

1.11 TEKNISK HJELP
PALAZZETTI er i stand til å løse ethvert teknisk 
problem med bruk og vedlikehold gjennom hele ovnens 
livssyklus.
Hovedkontoret står til din disposisjon for å henvise deg 
til nærmeste autoriserte hjelpesenter.

1.12 RESERVEDELER
Bruk kun originale reservedeler.

Ikke vent til komponentene er utslitt ved bruk før 
du bytter dem.
Å bytte ut en slitt komponent før den går i stykker 
bidrar til å forhindre ulykker som følge av ulykker 
forårsaket av plutselig brudd på komponenter, som 
kan forårsake alvorlig skade på personer og 
eiendom.
Utfør periodiske vedlikeholdskontroller som angitt i 
kapittelet "VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING".

1.13 IDENTIFIKASJONSPLATE
Serienummerplaten på ovnen viser alle karakteristiske 
data knyttet til produktet, inkludert produsentens data, 
serienummeret og merkingen.
Den er plassert på ryggstøtten eller bunnen av ovnen.

1.14 LEVERING AV OVNEN 
Ovnen leveres perfekt pakket i papp og festet til en trepall 
som gjør at den kan flyttes med gaffeltruck og/eller andre 
midler.
Følgende materiale er festet inne i ovnen:

• instruksjonshefter;
• hanske
• røykventil.

BRUK

Bruken av ovnen er ikke bare underlagt bestemmelsene 
i denne håndboken, men også samsvar med alle 
sikkerhetsbestemmelsene fastsatt av den spesifikke 
gjeldende lovgivningen i landet der den er installert.

1.7  HOVEDSTANDARDER RESPEKTERT OG AV 
RESPEKT
1. Direktiv 89/391/EØF: «Implementering av tiltak som

tar sikte på å fremme forbedringer i sikkerhet og
helse for arbeidstakere på arbeidsplassen».

2. Forordning (EU) nr. 305/2011: fastsettelse av
harmoniserte vilkår for markedsføring og
tilgjengeliggjøring på markedet av byggevarer ved å
etablere harmoniserte bestemmelser for
beskrivelse av ytelsen til slike produkter i forhold til
deres vesentlige egenskaper og for bruk av CE
merking på de aktuelle produktene.
Direktiv 85/374/EEC: "Angående tilnærming av
medlemslandenes lover, forskrifter og
administrative bestemmelser om ansvar for skade
forårsaket av defekte produkter".

1.8  JURIDISK GARANTI
For å dra nytte av den juridiske garantien, i henhold til 
EEC-direktiv 1999/44/EC, må brukeren nøye overholde 
kravene angitt i denne håndboken, og spesielt:

• bruk alltid innenfor grensene for bruk av ovnen;
• utfør alltid konstant og grundig vedlikehold;
• autorisere personer med dokumenterte evner,
egnethet og tilstrekkelig opplært for formålet til å bruke
ovnen.

Unnlatelse av å overholde bestemmelsene i denne 
håndboken vil resultere i umiddelbar ugyldiggjøring av 
garantien.1.9  PRODUSENTENS ANSVAR
 Produsenten fraskriver seg ethvert sivilt og 
strafferettslig ansvar, direkte eller indirekte, på grunn 
av:• installasjon som ikke er i samsvar  
med gjeldende forskrifter i landet og 
med sikkerhetsdirektiver;
• manglende overholdelse av
instruksjonene i håndboken;
• installasjon av ukvalifisert og utrent
personell;
• bruk som ikke er i samsvar med
sikkerhetsdirektivene;
• endringer og reparasjoner som ikke
er autorisert av produsenten utført på 
ovnen;
• bruk av uoriginale eller uspesifikke
reservedeler for komfyrmodellen;
• mangel på vedlikehold;
• eksepsjonelle hendelser.

1.10 BRUKEREGENSKAP
Den som er bruker av ovnen må være en ansvarlig 
voksen med den tekniske kunnskapen som er 
nødvendig for det ordinære vedlikeholdet av ovnens 
mekaniske komponenter.
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2.3 ADVARSLER FOR VEDLIKEHOLDSTEKNIKEREN 
• Følg kravene angitt i denne håndboken.
• Bruk alltid personlige sikkerhetsinnretninger og andre
beskyttelsesmidler.
• Før du starter vedlikeholdsoperasjoner, sørg for at
ovnen, hvis den har vært i bruk, er avkjølt.
• Hvis bare en av sikkerhetsanordningene er ute av
funksjon eller ikke fungerer, anses ovnen som ikke
fungerende.

3 EGENSKAPER PÅ 
DRIVSTOFFET OG 
BESKRIVELSE AV OVNEN

3.1  DRIVSTOFFEGENSKAPER
Ovnene skal helst fyres med godt tørket ved; i 
kommersiell størrelse 25, 33 
o 50 cm.

Maksimal luftfuktighet må være 25 %.

Hver tresort har forskjellige egenskaper som også 
påvirker forbrenningseffektiviteten.
Det er absolutt forbudt å bruke alle typer kull, tre 
behandlet med trebeskyttelsesstoffer, papp og papir 
(brukes kun til belysning).
Det er forbudt å bruke ovnen som forbrenningsovn.  De 
brente gassene som oppstår ved forbrenning kan 
forårsake skade på ovnen, røykkanalen og skade helsen 
din.
Følgende kan ikke brennes: barkavfall, tre behandlet 
med maling, paneler, kull, plastmaterialer; i disse 
tilfellene bortfaller garantien for apparatet.
VIKTIG: Kontinuerlig og langvarig bruk av tre som er 
spesielt rikt på aromatiske oljer (f.eks. eukalyptus, myrt, 
etc.) kan forårsake plutselig forringelse av 
metallkomponentene som utgjør produktet.

2  SIKKERHETSADVARSLER

2.1 ADVARSLER TIL INSTALLATØREN
• Kontroller at arrangementene for ovnen er i samsvar
med lokale, nasjonale og europeiske forskrifter.
• Følg kravene angitt i denne håndboken.
• Kontroller at arrangementene av røykrøret og
luftinntaket samsvarer med installasjonstypen.
• Bruk alltid personlige sikkerhetsinnretninger og andre
beskyttelsesmidler som kreves av loven.

2.2 ADVARSLER TIL BRUKEREN
• Forbered ovnens installasjonssted i henhold til lokale,
nasjonale og europeiske forskrifter.
• Ovnen har spesielt varme ytre overflater.
• Av denne grunn anbefales maksimal forsiktighet under
drift, spesielt:
• ikke berør eller kom i nærheten av dørglasset, det kan
forårsake brannskader;
• ikke berør røykeksosen;
• ikke utfør rengjøring av noe slag;
• ikke dump asken;
• ikke åpne glassdøren bortsett fra ved normale
ladeoperasjoner;
• pass på at barn ikke kommer i nærheten;
• ikke plasser noen gjenstander på komfyren.
• Følg kravene angitt i denne håndboken.
• Bruk kun drivstoff som er i samsvar med
instruksjonene gitt i kapittelet om egenskapene til selve
drivstoffet.
• Følg nøye det ordinære og ekstraordinære
vedlikeholdsprogrammet.
• Ikke bruk ovnen uten først å ha utført den daglige
inspeksjonen som foreskrevet i kapittelet "Vedlikehold
og rengjøring" i denne håndboken.
• Ikke bruk ovnen ved unormal funksjon, mistanke om
brudd eller uvanlige lyder.
• Ikke kast vann på ovnen mens den er i drift eller for å
slukke brannen i ildstedet.
• Ikke len deg på den åpne døren, det kan
kompromittere stabiliteten.
• Ikke bruk ovnen som støtte eller anker av noe slag.
• Ikke rengjør ovnen før strukturen og asken er helt
avkjølt.
• Utfør alle operasjoner med maksimal sikkerhet og ro.
• Ikke berør de lakkerte delene under drift for å unngå
skade på lakken.
• Ved brann i skorsteinen, prøv å slukke brannen i
ovnen ved å stenge all primærluften som er nødvendig
for forbrenning og ring nødetatene umiddelbart.



11

ITA
LIA

N
O

5.2  GENERELLE HENSYN
Det er mange faktorer som til sammen gjør 
forbrenningen effektiv når det gjelder termisk ytelse og 
lave utslipp av forurensende stoffer (CO - 
Karbonmonoksid).
Noen faktorer avhenger av utstyret som forbrenningen 
foregår i, mens andre avhenger av miljøegenskaper, 
installasjon og graden av ordinært vedlikehold som 
utføres på produktet.

Noen viktige faktorer er:

• forbrenningsluft;
• egenskapene til evakueringssystemet for 
forbrenningsproduktet.

De følgende avsnittene inneholder noen instruksjoner 
som må følges for å oppnå maksimal ytelse fra 
produktet som er kjøpt.

5.3  STED FOR INSTALLASJON AV OVNEN
Vedlagte produkthefte angir minimumsavstander uttrykt 
i cm som må respekteres ved plassering av ovnen i 
forhold til brennbare materialer og gjenstander.
Beskytt alle strukturer som kan ta fyr hvis de utsettes 
for sterk varme fra den varme strålingen fra brann.
Gulv av tre eller av brennbart materiale skal beskyttes 
med ikke-brennbart materiale.
Beskyttelsen skal dekke hele gulvarealet foran ovnen.
Ovnen kan monteres mellom to vegger.
Sørg for at du har nok plass rundt ovnen for å gi enkel 
tilgang til ovnen og røykkanalen for å utføre normale 
rengjøringsoperasjoner.

Minimumsavstanden som skal overholdes mellom 
ovnen og veggflatene må være den som er angitt i 
tabellen med tekniske egenskaper.

4  HÅNDTERING OG TRANSPORT
Ovnen leveres komplett med alle nødvendige deler.
Vær oppmerksom på ovnens tendens til ubalanse.
Vær oppmerksom på ovenstående selv når du flytter 
ovnen på transportstøtten.

Unngå rykk eller brå bevegelser når du løfter.
Pass på at løftevognen har større kapasitet enn vekten 
til ovnen som skal løftes.
Operatøren av løfteutstyret vil ha det fulle ansvar for å 
løfte lastene.

Pass på at barn ikke leker med 
emballasjekomponentene (f.eks. filmer og isopor). 
Kvelningsfare!
For å fjerne utstyret fra pallen, følg instruksjonene i 
produktheftet.

5  KLARGJØRING AV 
INSTALLASJONSPLASSEN

5.1  SIKKERHETSFORANSTALTNINGER
Ansvaret for arbeidene som utføres i rommet hvor 
ovnen er plassert bæres og forblir av brukeren; 
sistnevnte er også ansvarlig for å utføre kontroller 
knyttet til de foreslåtte installasjonsløsningene.
Brukeren må overholde alle lokale, nasjonale og 
europeiske sikkerhetsforskrifter.
Apparatet må installeres på gulv med tilstrekkelig 
bæreevne.
Dersom gulvet ikke har tilstrekkelig bæreevne, 
anbefales det å bruke en lastfordelingsplate av 
passende størrelse.
Instruksjonene for montering og demontering av 
komfyren er kun forbeholdt spesialiserte teknikere.
Det er alltid tilrådelig for brukere å kontakte vår 
støttetjeneste for forespørsler om kvalifiserte teknikere.
Hvis andre teknikere er involvert, anbefales det å 
sjekke deres reelle evner.
Før du starter monterings- eller demonteringsfasene av 
ovnen, må installatøren overholde sikkerhetsreglene 
som kreves av loven og spesielt:

• ikke bruk under ugunstige forhold;
• må fungere under perfekte psykofysiske forhold og må
verifisere at individuelle og personlige
ulykkesforebyggende enheter er intakte og i perfekt
stand;
• må bruke vernehansker;
• må bruke vernesko;
• må sørge for at området som er involvert i monterings- 
og demonteringsfasene er fritt for hindringer.
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x
y

x  2 m
y  0,5 m
x  y  3 m

A

B C

D

5.4 EKSTERNT LUFTINNTAK
Det er nødvendig å sørge for et eksternt 
luftinntak til ovnen(- 5.1 -).
Dimensjonene til hullet må samsvare med verdiene som 
er foreskrevet i tabellen med tekniske data rapportert i 
"Produkthefte".

• Utsuging av forbrenningsluft fra garasjer, lager av 
brennbart materiale eller fra rom utsatt for brannfare er 
forbudt.
• Forbrenningsluftinntaket må beskyttes av et insektsnett 
og plasseres på en slik måte at det ikke blir blokkert ved 
et uhell, og utført på en slik måte at den nyttige 
passasjeflaten garanterer tilførsel av riktig mengde 
oksygen til brannkammeret.

Hvis en eller flere avtrekksvifter er tilstede og fungerer i 
rommet der ovnen er plassert, kan det oppstå 
forbrenningsfeil forårsaket av mangel på forbrenningsluft.

5.5 RØYKUTTAK TILKOBLING
• Dimensjonering av skorsteinen må utføres i henhold til 
EN 13384-1.
• RØYKKANALEN mellom ildstedet og røykkanalen skal 
ha samme seksjon som ovnens røykuttak. Røykkanalen 
skal være lufttett og bruk av uttrekkbare metallrør er 
forbudt. For å koble ovnen til skorsteinen er det mulig å 
gjøre maksimalt 3 retningsendringer som ikke overstiger 
90°, med en lengde på røykkanalen som ikke overstiger 2 
meter i horisontal projeksjon og maksimalt 3 meter totalt 
(orecchio .
• Ved utgang ovenfra, sørg for at den første vertikale 
delen er minst 50 cm før du endrer retning.
• Følg instruksjonene gitt i det tekniske databladet 
angående skorsteinstrekkverdien.
• Apparatet kan ikke brukes i en felles røykkanal.

5.6 RØYKVENTIL
Denne ventilen tillater regulering av trekket, og derfor 
optimalisering av forbrenningen.
INSTRUKSJONER FOR MONTERING AV 
RØYKVENTILEN (- 5.3 -)
Ventilen krever ikke feste med skruer, den må bare settes 
inn i røykutløpskragen i støpejern.

A. Ved å bruke håndtaket åpner eller lukker du ventilen for 
å optimalisere røyktrekket
B. VENTILEN ÅPEN (i vertikal posisjon)
C. VENTILEN STENGT (i horisontal posisjon)
D. Det er tilrådelig å forsegle ventilen ved 
støpejernskragen på punktet som er angitt på bildet med 
høytemperatur silikon.

5.6.1 Bruk av ventilen
Under tenning, hold ventilen åpen, mens når ovnen er i 
gang, hold den lukket.
Ved dårlig trekk er det mulig å justere ventilen til en 
mellomstilling.
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6 INSTALLASJON, Igangkjøring 
SERVICE OG BRUK AV OVNEN

6.1 PREMISSER

Det anbefales å utføre alle justeringer og 
ladeoperasjoner med den største forsiktighet og bruke 
hansken som følger med.

Det er greit å huske på at OVNEN DIN ikke er en 
forbrenningsovn.

6.1.1 Åpning og lukking av branndør

Mens ovnen er i drift, skal døren alltid være lukket

Sørg for at askeskuffen er på plass under ovnsdrift og 
at den aktuelle døren er tett lukket.
OBS: når ovnen er i drift og ildstedet må fylles med 
ved, må døren åpnes i to faser: først må den åpnes 
sakte og delvis (maks. 3 cm) for å lette avtrekket av 
ilddampene fra ildstedet. Så kan den åpnes helt med 
langsomme manøvrer for å unngå mulig fall av 
glødende glør. Døren når høye temperaturer mens 
ovnen er i drift, derfor må den alltid åpnes med 
hansken som følger med.

6.2 FØRSTE Igangkjøring
Kontroller at alle bevegelige deler er godt plassert og at 
luftregulatoren og røykventilen fungerer som de skal.
Rengjør alle ytre overflater med en tørr klut for å fjerne 
eventuelle urenheter.

Når ovnen slås på for første gang, kan det oppstå 
ubehagelige lukter eller røyk forårsaket av fordampning 
o eller fra tørking av enkelte materialer som brukes.
Dette fenomenet vil gradvis forsvinne.

Det anbefales å holde rommene godt ventilerte under 
de første oppstartene.

6.3 TENNING
• Rengjør ildstedet for eventuell aske;
• åpne primærluftjusteringen til maksimum (-6,2-);
• åpne branndøren;
• plasser veden forsiktig i brennkammeret;
• plasser en naturlig brannstarter på haugen;
• legg til trelister krysset sammen på toppen;
• tenn tenneren ovenfra
• lukk branndøren
• hold luftinntaket åpent for å sikre en høy og skarp
flamme
• reduser åpningen av luftinntaket først når det har
dannet seg en god base av glør.
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Den deklarerte nominelle effekten til ovnen i kW 
oppnås ved å brenne riktig mengde ved, og passe på å 
ikke overbelaste brennkammeret.

6.4  DRIVSTOFFLADING
Under drift, for å fylle på drivstoff, er det nødvendig å følge 
følgende prosedyre:

• Åpne branndøren sakte for å unngå å skape en
luftfordypning i ildstedet, som vil føre til at en nesten
viss mengde røyk slipper ut i rommet (avhengig av trekk
i røykrøret).
• Fyll brennkammeret med drivstoff og lukk deretter
branndøren.

Unngå overoppheting av ovnen ved å tilføre for store 
mengder brensel. 

Ovnen er utstyrt med en omløpsventil, som når den 
åpnes forenkler røykutslippet inn i røykrøret, og 
minimerer røyken inn i rommet..

6.5 PRIMÆR LUFTREGULERING
Primærforbrenning skjer ved å føre luft inn i 
brennkammeret, som reguleres av passende register 
plassert på forsiden av døren (-6.3A-). Hvis du ønsker 
å oppnå raskere forbrenning, vri knappen for å åpne 
ventilen; hvis du ønsker å oppnå langsommere 
forbrenning, vri knappen for å åpne ventilen delvis.
Under dagens første opptenning og ved bruk av fuktig 
ved, er det lurt å holde registeret helt åpent. Når bålet 
er startet, er det lurt å justere luftregisteret etter 
varmebehovet eller etter hvor lenge du ønsker at 
vedlasten skal vare.
Når brannen er startet, kan ovnen fungere med 
nominell belastning og forbrenningsluftregisteret lukket.

6.6 SEKUNDÆR LUFTREGULERING
Ovnen er utstyrt med et system som lar deg begrense 
avleiringen av sot og aske på glasset, og dermed 
fremme god sikt til flammen.
Avhengig av type ved som brukes, fuktighetsgrad og 
trekk i røykrøret, kan det være nyttig å regulere 
tilgangen på sekundærluft som berører glasset.
Rett over ildsteddøren (-6.3B-) er det en slisset åpning 
for å lette rengjøring av glasset; dens funksjon er å 
tillate inntreden av en luftstrøm som berører den indre 
overflaten av glasset.

6.7 UTKAST TIL JUSTERING
Ovnen leveres med ventil for regulering av 
røykrørtrekket (-6,3C-).

Det er å foretrekke at trekken justeres av installatøren 
når ovnen tas i bruk.

Hvis skorsteinstrekket er optimalt, la ventilen stå åpen, 
hvis den er for stor, lukk den, pass på at det ikke er 
røyk i rommet med døren åpen.
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7.3 VEDLIKEHOLD
Vedlikeholdsoperasjoner må utføres av en kvalifisert 
operatør, som må:

• foreta en grundig rengjøring av ovnen;
• kontroller tettheten til pakningene;
• sjekk åpningsmekanismen;
• kontroller slitasjetilstanden til de ulike elementene.

7.3.1  Vedlikehold og rengjøring av skorsteinen
Skal utføres minst en gang i året, eller hver 40. kvint 
brennstoff.
Når de når en tykkelse på 5 - 6 mm, kan det ta fyr i 
nærvær av høye temperaturer og gnister.
Ved feil eller utilstrekkelig rengjøring kan ovnen ha 
funksjonsproblemer som:

• dårlig forbrenning;
• sverting av glasset;
• dårlig trekk med røyk som slipper ut i rommet.

7.4 HVA SKAL GJØRES HVIS UTSTYRET IKKE 
VIRKER

7.4.1 Problemer med å tenne opp

Åpne primærluften og røykregisteret
• Bruk godt tørket ved
• Sjekk at røykrøret er egnet for ovnen

7.4.2 Det kommer røyk ut av ovnen 
• Kontroller at primærluftregisteret er åpent;

• Kontroller at skorsteinsinnløpet ikke har lekkasjer;
• Kontroller at aske og forbrenningsrester ikke blokkerer
avtrekkskanalen eller risten;
• Utilstrekkelig trekk;

7.4.3 Glass blir  fort skittent 
• Fuktig tre: bruk godt tørket ved (15 % relativ fuktighet);
• Kontroller at aske og forbrenningsrester ikke blokkerer
avtrekkskanalen eller risten
• Uegnet brennbart materiale;
• For mye brennbart materiale;
• Utilstrekkelig trekk (se tilkobling og røykrør);

7.4.4 Det er kondens inne i forbrenningskammeret 

• Ved de første opptenningene er det normalt at det dannes
kondens da dekkmaterialene inneholder fuktighet;
• Hvis problemet vedvarer, sørg for at veden som brukes ikke
er fuktig eller dårlig tørket;
• Sjekk at pipa ikke er for lang og at bålet ikke kan varme den
opp til toppen;

7 VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING
Alle rengjørings- og vedlikeholdsoperasjoner må 
utføres med ovnen av og kald.

7.1  SIKKERHETSFORANSTALTNINGER
Før du utfører vedlikeholdsoperasjoner, ta følgende 
forholdsregler:

• Sørg for at alle deler av ovnen er kalde.
• Sørg for at asken er helt slukket.
• Bruk det personlige verneutstyret som kreves av
direktiv 89/391/EEC.
• Bruk alltid egnet vedlikeholdsutstyr.
• Når vedlikeholds- eller reparasjonsoperasjoner er
fullført, før ovnen tas i bruk igjen, må du installere alle
beskyttelser på nytt og aktivere alle
sikkerhetsinnretninger.

7.2  RENGJØRING
Rengjøring av den utvendige delen av ovnen må kun 
utføres med en tørr, ikke-slipende klut. Ikke bruk 
vaskemidler.

7.2.1 Fjerning av aske fra brennkammeret
Ovnen krever enkel, men hyppig og grundig rengjøring 
for alltid å garantere effektiv ytelse og regelmessig drift.

Åpne døren;
• fjern glør og aske fra ildstedet med en metallspade;
• lukk døren;

ASKESKUFFEN som er plassert under ildstedet, må 
tømmes hver dag når ovnen er kald. Denne 
operasjonen hindrer skuffen i å fylles opp med aske, 
og hindrer dermed passasjen av luft til selve ildstedet.

7.2.2  Rengjøring av glasset
Det gjøres med en fuktig klut eller med fuktet papir som 
føres i asken.
Gni og gni til glasset er rent.
Du kan også bruke vaskemidler som egner seg for 
rengjøring av kjøkkenovner.
Ikke rengjør glasset mens ovnen er i drift og ikke bruk 
skurende svamper.
Ikke fukt dørpakningen da den kan forringes.
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8 RIVING OG AVHENDING
Riving og avhending av ovnen er eierens 
eget ansvar og ansvar, som må opptre i 
samsvar med gjeldende lover i sitt land 
angående sikkerhet, respekt og 
beskyttelse av miljøet.
Demontering og deponering kan også 
overlates til tredjeparter, så lenge det 
alltid benyttes selskaper som er 
autorisert til å gjenvinne og fjerne de 
aktuelle materialene.

INDIKASJON: følg alltid og under alle 
omstendigheter gjeldende forskrifter i 
landet der du opererer for avhending av 
materialer og eventuelt for rapportering 
av avhending.
OBS: Alle demonteringsoperasjoner for 
riving må utføres med ovnen stoppet og 
uten strømtilførsel.

• fjern alt elektrisk utstyr;
• skille batteriene fra de elektroniske
kortene;
• skrote komfyrstrukturen gjennom
autoriserte selskaper;

ADVARSEL: Å forlate ovnen i 
tilgjengelige områder utgjør en alvorlig 
fare for mennesker og dyr.
Ansvaret for eventuelle skader på 
mennesker og dyr faller alltid på eier.
Ved riving skal CE-merkingen, denne 
håndboken og andre dokumenter knyttet 
til denne ovnen destrueres.
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Per conoscere il centro di assistenza tecnica 
(CAT) più vicino a te consulta il sito

 www.palazzetti.it

 oppure chiama il numero

La Ditta Palazzetti non si assume alcuna responsabilità per 
eventuali errori del presente opuscolo e si ritiene libera di 
variare senza preavviso le caratteristiche dei propri prodotti.

Palazzetti accepts no liability for any mistakes in this handbook 
and is free to modify the features of its products without prior 
notice.

Die Firma Palazzetti übernimmt für eventuelle Fehler in diesem 
Heft keine Verantwortung und behält sich das Recht vor, die 
Eigenschaften ihrer Produkte ohne Vorbescheid zu ändern.

Palazzetti décline toute responsabilité en cas d’erreurs dans 
la présente documentation et conserve la faculté de modifier 
sans préavis les caractéristiques de l’appareil.

La empresa Palazzetti no se responsabiliza de los errores 
eventuales de este manual y tiene el derecho de modificar sin 
previo aviso las características de sus productos.




